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Öreg Hestus

Drudeon gyönyörű földjén harmónia uralkodik és béke

Több, mint harminc esztendeje lett a nagy háborúnak vége

Nagy birodalom ez, mit Isgard király fiára hagyott

Hol a viszály, esztendőkkel halála előtt, végleg alább hagyott

Nagy ez a föld, kincsekben és életben is egyaránt gazdag

Min emberek mellett, különös lények és szörnyetegek laknak

Hegységeket, erdőket rejt, hol még nem járt ember

Csak mondákból sejtették, mit rejt előlük a tenger

Waelmor trónjáról uralkodik az ifjú Tiriwen király

Ki igyekszik hű lenni ahhoz, mit édesapja csinált

E felelősség súlyának cipelése, kophatatlan, kőbevésett családi érték

Hatalom, minek irányításának jó híre igazolta apjának vérét

A szakadárok kik bár túlélték, de feladták a csatát

A Csöndes Erdő mélyén építettek új hazát

Leszármazottaik nem léphettek a királyság földjére

De bármikor számíthattak veszedelmes seregének jöttére



A Csöndes Erdőt határoló sziklás hegység folyójából nyerte az életadó vizet Minek veszélyesen nehézkes hajózásáért, természete sűrűn megfizet

Sziklás hegyek közt egyetlen bejárat az erdőhöz, a jól őrzött szurdok

Nem juthatott területére katona sem, más járható úton

Az erdőlakók lépteit a szurdok őreinek, Sólymok és Sasok vitték hírül

Sosem alvó táborhelyeik tartották őket Drudeon területén kívül

Olyan volt e terület, mint egy természetbe zárt börtön

Minek akadályai nem hagyták, hogy erdőlakó áttörjön

Newbreach, mi e hegyek közé épült, az idővel lett egyre nagyobb

Beépítették a területet , mit a hegység kincsei mellé adott

Innen bármikor le tudták zárni, a folyónak hatalmas sziklák közé épült gátját S az erdő partjáról a tengeren indulókat isa hegyek magasságából látták

A tenger másik oldaláról Bayport városa őrizte a rendet

Minek vizein az erdőlakók kalózai, már csak ritkán törtek csendet, 

A többi várost is őrizték, bár támadástól tartaniuk nem kellett

A királyság területén az élet igazán nyugodtan tellett

Ezt a földet őrizte Mersut, a sárkány

Ki a Fehér Hegyek mélyén pihent, csöndesen és árván

A legtöbben nem hitték volna, hogy ott élet is lenne

Nem látták, mégis voltak, kik hittek benne

E monda alapjául, harcosok története szolgált

Kik a sárkány legyőzésére szerveztek portyát

Azt gondolták legyőzhetetlen lesz, ki a sárkány vérét issza

Sokan elindultak az úton, de sose tértek vissza

Sok harcos rántott kardot a sárkány ellen, de mind elbuktak

Ellent állni tüzének egytől-egyig nem tudtak

Ki fegyverrel érkezett, azt Mersut se tovább, se vissza nem engedte

Kincsként őrizve ellenfelei vértjeit, kiket a hegy mélyébe temette

Kiket a verme bejáratához vonszolt

Hogy elijessze ellenségeit, de vermén kívül sohasem tombolt

Épp ezért nem tudták vajon igaz-e a monda, mi róla szólott

Csak egy ember volt, ki ottlétét titkaként hordott



A nagy háború

Drudeon nem volt mindig ilyen békés terület, 

Ezen időszak előtt Newbreach és Waelmor kardjai egymásnak feszültek

Newbreach uralkodója Teodric ugyanis teljhatalmat akart szerezni

De ehhez Isgard király népének kellett a csatában elesni

Waelmor népét legyőzték, de a várost nem tudták elfoglalni teljesen

Teodric-nek Isgard legyőzésére rájött, hogy a harc helyett új taktikát kell keressen

Körbezárta a várost és kiéheztetésük mellett döntött végül

Míg Newbreachben az új király palotája épült

Hestus, Aiten ifjú tanítványa volt, ki mestere titkairól még nem sokat tudott De ő volt az egyetlen ki próbáiba bele nem bukott

E két mágus volt Teodric legfőbb fegyvere a harcban

Kik látva kínzásait átálltak Isgardhoz, pedig hű katonái voltak hajdan

Késő volt már, hogy ezen dicső árulás változtasson a háború végén

De utolsó vérükig harcoltak volna Teodric kardjának élén

Miután átálltak, Isgard népe időt tudott nyerni

De Teodric utánpótlásai ellen már nem tudtak mit tenni

Houdin, a király tanácsosa ekkor úgy döntött, elmegy Mersuthoz, hogy harcba hívja

De a sárkányt elcsábítani sajnos nem tudta

Bátorságáért cserébe a Cometet adta a harchoz

Egy varázskalapácsot, mivel meglehet kovácsolni bármiféle kardot

Megkovácsolták a Csillagot, mi villámokat képes szórni

De Teodric kémeinek erről sikerült uruknak időben szólni

Ki elment a Bűvös erdőbe, megszelídíteni a Főnixet, de nem járt sikerrel

Aitennek és Houdinnak sikerült megakadályozni, mit Teodric tervelt



A Hajnal szigeten volt ezen erdő, minek látásához a napfelkeltét meg kell várni Mégis elég távol Drudeon partjaitól, hogy ne lehessen szabad szemmel látni Csak a mágusok ismerték e területet, köztük szállt mesterről tanítványra

Eddig Teodric és Isgard is csak Aiten térképén látta

Houdin, Aiten után ment, de mindhiába, a szigetnek ezután nem maradt semmi nyoma

Csak egy átok, mi nem szállhatott tova

Ezen átok egy fából ered, mi a Főnix bölcsője is egyben

Így legyőzhető a bestia, de harcban hiába is indulnának ellene akár ezren Houdin legyőzte Teodricet, a Csillaggal nem okoztak csapatai számára sok

gondot

De a Főnix elől menekülniük kellett, hisz még a villám ereje se tett életére pontot

Houdin ekkor elindult, hogy a helyi törzstől kérjen tanácsot

Kik látva küzdelmeit úgy fogadták e hőst, mint egy régi barátot

A dzsungellakók árulták el neki, hogy a fa kivágása után a Főnix nem maradhat életben

De egyikőjük miatt megragadtak az átláthatatlan kételyben

Ugyanis egy dzsungellakó ahelyett, hogy kivágta volna, csak ágát szakította Mi a Főnix gonoszságát a szigetre hozta

 

Ezután megküzdöttek a bestiával, és a szigeten lévő vulkán mélyére zárták De ezek után e hősöket soha többé nem látták

Csak egy dzsungellakó jutott ki az erdőből, ki mindezt elmesélte

Ki manóvá változott, miután a Főnix fájának átka utolérte

Ő volt ugyanis, ki letépte az ágat, de Hestusnak átadta

Hisz a mágus átkának levételével áltatta

Hiába vizsgálta az ág átkát, nem tudta a Manót megszabadítani tőle

De sikerült a szél erejével játszó varázsbotot készítenie belőle

A manó elhozta a Csillagot is magával, mit állítása szerint szintén rábíztak Miután Teodric csapataival és a Főnixszel a dzsungel mélyén megvívtak

Teodric hűséges katonái eközben Drudeon földjén nem nyugodtak

De e tárgyak még időben Isgard kezébe jutottak

E két fegyverrel megnyerték a kimerítő és hosszú harcot

És ezentúl egész Drudeon Isgardért rántott kardot

A Manót száműzték, de ígéretet tettek

Hogy Aiten és Houdin miatt az átok alóli felszabadításán lesznek

Ő volt ugyanis a Főnix gazdája, mielőtt a szigetre mentek

És vele is meg kellett küzdeniük, mert kérésüknek nem engedt Hogy álljon velük csatasorba, ehelyett inkább a betolakodókra támadt

De Teoric ellen végül szövetségessé váltak

A Bűvös erdőről és a sárkányról sohasem beszéltek

Ugyanúgy, mint a Főnixről, csak meséket regéltek

Így lett Drudeon területén béke a háború lángjai után, mibe majdnem belebuktak De az átok itt nem ért véget, ugyanis felszabadított egy démont, miről lakói mit sem tudtak

A látomás

Grassun szépsége és vidéke páratlan

Ennél gazdagabb földet álmomban se láthattam

A Lomha folyótól egészen a Skarlát hegységig terjedt, 

A szőlőtől a búzáig e földön minden jó megtermett

A várost, mi e földre épült, kapuk vették körül

Nappal nyitott, este nem jött élet ezek mögül

A falak mögött az utcákon házak sokasága terült

A tanács épülete magaslott csak ki, mi a város közepére került

A városi tanács, ahol minden kérdést megvitattak

Ez az épület volt az őrzője minden fontos iratnak

Tanult emberek foglaltak itt helyet és kik harcoltak hajdan

Itt hoztak döntést érdekben, bűnben és bajban

A piacon minden nap pezsgett az élet

Már kora reggel kipakolták a friss kenyerük a pékek

Volt ki zöldséget, gyümölcsöt vagy fegyvereket árult

Ki nem járt még e téren, az először csak ámult

A fiatalok nyári estéken kiültek a parkba

Még egy a birodalomban nem volt ily szépen tartva

Évről-évre, napról-napra, a parkkal mindig törődtek

Mulatoztak, főztek és barátságok kötődtek

Althalos harminchét éves, ki Grassunnak népéért felelt, 

Feleségével, Izoldával már két ifjút nevelt

Az idősebbik Houdin, ki nagyapjáról kapta nevét

A fiatalbbik Ademar, ki még elhitte a mesét

Izolda

Ha vidám napjaid távol számolnád, 

Tudd, boldog e város, ha itthon lát

Gondolj arra, hogy várnod kár

Csukd le szemeid és mondd, látom már

Grassun oly tág, nincs ennél szebb otthon

És bárhol jársz, és bárki bármit is mondjon, 

Válaszold, hogy hisz ez az otthon, mi haza vár

Mesélj neki róla, míg azt mondja, látom már



Ez a világ oly nagy és csak rád vár

Mielőtt azt gondolnád, várnod kár

Nyisd fel szemeid és mondd, látom már

Boldog e város, ha itthon lát

Ha távol vagy és emlékeid meglátnád, 

És ha hazatérésed napjait sóhajok közt számolnád, 

Csak repülj haza, e dal szárnyán

Csukd le szemeid és mondd, látom már



Grassun csak rám vár

Hisz boldog e város, ha itthon lát

Várnom kár, hisz látom már

Hazarepülök a dal szárnyán

A betakarítást ünnepelte épp az egész város

A két ifjú még bírná, de Izolda már álmos

Rábízta hát Althalosra altatásuk terhét

Ki fuvoláját fújta, miközben fürkészték a pernyét

A város még mulatozott a fenséges lakoma után

Csak az öregek és fiatalok feküdtek le korán

Bromon és Bertolt, kik testvérek és jó barátai voltak

Megvárták Althalost, bár már a részegségtől rogytak

Bromon

Ilyen gazdag év után a következő szinte csak szegényebb lehetne, 

Bárcsak Isten égboltjával, jövőre is hasonlóan szeretne

Bertolt

Csak aratnád a termést, de azt el sem veted

Ha rajtad múlna testvérem, neked üres lenne zsebed

Bromon

Mit merészelsz te, kinek oly ritkán piszkos munkától a keze

Te leszel, kinek holnapra nem csak a bortól fáj majd feje Bertolt

Állok elébe, holnapra te fogod nyalogatni sebed, 

Vedd kardodat kézbe, de ne remegjen kezed



Bromon

Minek ide kard, puszta kezem se remeg

Egy jó katona, harcban sohasem hebeg

Althalos

Barátaim abbahagyni, az egész város ezen nevet



Véget ért az ünneplés, csak a három barát maradt ébren

Pipáztak és várták, hogy a Nap felkeljen az égen

Egyszer csak fellobbant a tűz, egy arc jelent meg benne

Althalos

Bromon, Bertolt látjátok ti is, vagy csak a képzeletem lenne? 



A tűz a három barát előtt hirtelen fellángolt

A jövőt látták benne, ahogy a Tűz tündére táncolt

A sárkányt látták, ki dühét a világra engedte

És annak eredményét, az egész világ szenvedte

Elpusztított minden várost és szépet, mit Drudeon mutatni tudott

A csatába minden lovag és katona, egytől-egyig belebukott

Tüze mindent lángba borított, a házakat, s pusztákat egyaránt

Atlhalos

Ezt nem hagyhatjuk, meg kell állítanunk e sárkányt

Egy kegyetlen lovag ült a szörnyeteg hátán

De megjelent egy Főnix, mi legyőzte a sárkányt

Feláldozván magát, belerepült a sárkányba, ki halálra égett

De ebből a drudeoni emberek látni már mit sem véltek

A tűz tündérének ezután szavak hagyták el ajkát

A három barát kíváncsian hallgatta csilingelő hangját



A Tűz Tündére:

Barátok! Kik bajban mindig tudnak egymásban bízni! 

Csak ilyen hősök tudják e fenevadat életre hívni

Fénye bejárja este, sötét egek mélyèt

De földön élvezi nappalok fényét

Ha megsértetted héját, nem harcol többé

Hamu lesz csak ezután, és örökké a földé

Ķivel lesz hát mondd, és hogyan lehet porrá

Elbuktok, ha szelidítèsènél ügyetlen voltál

A jövő mit láttatok jóslat szigetünk, Miabron kútjából

Remény tükröződött felszínén, igaz hősök útjáról

Földetek pusztulása vészesen közelg

Utolsó ez éjszaka, hogy szerettedet öleld

Egy pokoli démon, Molbrak árnya járja be, a látomás képét

Elsötétítve tündöklő jövőtök fényét

Le kell győznötök, különben átka utol fog érni

E jóslatot csapás volna ölbe tett kézzel nézni

E látomás bekövetkezik, ha a Főnix kiszabadul a vulkán fogságából

Mi balsors népeteknek, mi talán nincs is oly távol

Ha ismét átszövi az eget, nem fordíthatod meg e látomás átkát

De csakis e fenevad világíthatja meg a sárkány árnyát

 

Olyan pusztulást hozhat, mit még Drudeon nem látott

Egyetlen esélyetek, ha Molbrakot még időben legyőzitek, elfolytván ez átkot A Főnix és a pokol gonoszságát ugyanis Molbrak magában őrzi

De ismét teljes lesz a Főnix fája, ha letudjátok győzni

Valaki ugyanis letörte bölcsőjének ágát

A világra szabadítván annak borzalmas átkát

Új rügyet ereszt helyére, ha eltudjátok fojtani

Ezzel népetek gondját megtudjátok oldani

De csak igaz barátok tudják e tüzet végleg eloltani

Althalos

Merre induljunk mondd, mert hiszem, mi vagyunk e barátok



A Tűz Tündére

A kérdéseidre válaszokat, a Bűvös Erdő mélyén találod

Először ennek helyét kell megtalálnod

Indulj most utadon, ne csaljon meg szemed

Nem győzhettek, ha bizalmadat rossz tekintetekbe veted

 

A látomás és a tűz lángja ezzel ért véget

Bromon és Bertolt Althalosra nézett

Althalos töprengett, csak törte a fejét

Gyerekkorában hallott e fenevadról mesét



Althalos

E lény az életet az idők végezetéig kapta

És nem veszíthet az, kinek oldalán száll hadba

Mígnem egy nagy mágus végül csapdába csalta

Viszont helyének titkát a fenevad vele együtt felfalta

Bromon

Szerintetek igazság az, mi elhagyta ajkát? 

Szerintetek létezik, ki ezelőtt, hallotta már hangját? 

Nekem valóságnak tűnt és a sárkányról mindenki hallott

Sokan próbáltak már ellene rántani kardot

Althalos

Elmegyünk Waelmorba, Tiriwen királyhoz

Elmondom neki e jövőt és azt, mit ránk hoz

Ha igaz e látomás, csak Hestus mágus segíthet

Kinek oldalán a király, csatát el nem veszíthet

Ne mondjátok el senkinek azt, mit itt láttunk

Nem akarom, hogy népünk szemében félelmet lássunk

Menjetek haza, holnapra eldöntöm mit tegyünk

A bor mámorábannem dönthet erről józan eszünk

Holnap megemlítem a tanács előtt, s megkérem, hogy titokban tartsák

Hazatérek és megélezem atyám kardját

Ti is készüljetek, holnap lehet indulunk ez útra

Van egy olyan érzésem, hogy e tündérrel már nem találkozunk újra

E látomást a tanács egyik tagja, Bederios is végignézte

Nem tudta elhinni, hogy Althalos e látomást igazságnak vélte

Bár nem hallotta a barátok szavát, azt igen, hogy ez az út lehet, végzetükbe vezet Biztos csak egy vicceskedő mágus bűbája lehet



Hazatért Althalos, miután a város kapuit bezárták

Izolda és fiai már mély álomban várták

Lefeküdt felesége mellé, de gondolatai nem hagyták nyugodni Csak hallgatta az esőt, mi ekkor kezdett zuhogni

Órákon át csak merengett, nem tudott nyugovóra térni

Gondolataiban elveszve, attól kezdett félni

Talán nem ő a legalkalmasabb e veszéllyel teli útra

Elaludt végül, hogy ez ne jusson eszébe újra

Másnap gyönyörű napsütésre ébredt

Törte a fejét, e mesét hallják-e a vének

Úgy döntött azt mondja, csak elkíséri a termést

Így akar a király szemében kiváltani tetszést

Hestus mágust akarta megkérdezni először, hogy tisztábban lásson

Nem tudta, másnak e látomásról hogyan adjon számot

Szeretteire gondolt, kik talán sose jönnek rá, merre lehet, 

Hisz nem hazudhat azoknak, kiket igazán szeret

Izoldát magához hívta, elmondta mit látott

Közben Houdin és Ademar a kertben játszott

Althalos ezután elindult otthonából

Hogy útjához engedélyt kérjen a város tanácsától

Előtte útja Bertolthoz vezette

Ki ekkor éppen kislányát etette

Elmondta tervét, és megkérte

Bromonnal legyenek otthonában délre

Althalos

A termés most fog indulni, de utánamegyünk

Estére már nekünk is mellette a helyünk

Bromonnak szólj, én a tanács elé megyek

De délre én is házamban leszek

Bertolt

Elköszönök Debórától, bár reggel már megtettem

Éreztem, ez volt az utolsó, hogy mellette keltem

Nem mondtam el neki azt, hogy hova megyek, 

Csak annyit tud, hogy sokáig a távolban leszek

Althalos

Úgy gondolod, tán az igazságot nem tartaná magában? 

Bertolt

Nem, de nem szeretném, hogy életét leélje magányban

Két esztendőt kértem tőle, se kevesebbet, se többet

Utána, hogy megvár-e, arról csakis ő dönthet

Nem akarom, hogy tudjon arról, hogy e csatába fenevadak ellen megyek

Mik ha léteznek, ellenük halandónak esélyese lehet

Azt mondtam, kalózok törik a csendet a tengeren újra

De nem nagy a baj, hisz ha ezen életem múlna

Nem szállnék újra hadba, hisz küzdöttem már eleget

Csak tanácsosnak megyek, hisz tapasztalatom elég, de kard éle nem fenyeget Althalos

Aggodalmad hiába, hisz látom, mennyire szeret

Várni fog ő rád akkor is, ha utunk a végzetünkhöz vezet

Én se kívánhatnék nálad különb barátot

De most indulok, utunkról meg kell győznöm a tanácsot

A tanács elé lépve, Althalos a termés gazdagságát dicsérte

Azt mondta, azért jött, hogy véleményük kikérje

Arról, hogy a királlyal tárgyaljon-e áráról

Hogy több kincs jusson-e hozzájuk, Waelmornak várából

Althalos

Éhség sújtotta Waelmor népéttavaly

Ezért Tiriwen király több élelmet akar

Idei termésünk enyhíthet a király bánatán

És megoldást nyújt az, népének baján

Bederios

Mondd csak, miért pont neked kéne menned, kinek az a dolga

Hogy a város védelmét, pajzsán és kardjával kezében hordja? 

Tudom, hogy Waelmorban téged is szívesen látnak

De célszerűbb lenne olyasvalakit küldeni, ki az üzletben jártas

Althalos

Árat nem emelek, csak mennyiségről fogok tárgyalni

És az ifjú királynak üdvözletem szeretném személyesen átadni

Nyáron, mikor itt járt, megkért, hogy látogassam meg várában

Már akkor kiegyeztünk, szóban és mázsában



Nagyon megörült, mikor földjeinket látta

Biztos vagyok benne, hogy érkezésem is hasonló örömmel várja

Mivel az egyezséget, csak a város ura írhatja alá

Kérem, adjon utamhoz engedélyt a tanács

Bederios

Miért nem mesélsz a látomásról, mit tegnap a tűzben láttál? 

Én is ott voltam, de a tanácstól ez útra áldomást hiába is várnál

Vitassuk meg ezt a kérdést is, mi csak egy mágus bűbája lehet

Kit azóta a városi őrség nagy erőkkel keres

Tanácstag

Miféle látomás volt ez Althalos, számolj be nekünk, 

Miért gondolod úgy, hogy e döntésben nekünk nincsen helyünk? 

Miért titkolózol a tanács előtt, hisz itt hozunk döntést ilyesféle bajban Hűen a szokásokhoz, mit atyáink fektettek le hajdan

Althalos

Látomás volt ez, népünk jövőjéről és annak végéről

Ilyen bűbájt még Hestus se tudna előhozni, könyvei legmélyéről

Úgy döntöttem utánajárok, és a királytól személyesen kérek engedélyt

Hisz e látomás kérdéseire válaszokat, itthon maradva hiába is keresnék

Kikérem a mágus véleményét is, hátha tényleg csak egy varázslat

Ha ez bebizonyosodik, igazat adok a tanácsnak

Kérem a tanácsot, visszatérésemig ez ügyet csöndben kezeljék Hisz népünk szemébe félelmet látni nem szeretnék

Bederios

Mint a tanács elnöke, erre engedélyt adok

Bár meglepett Althalos, hogy e látomást a tanács előtt titokban hagyod

Nézz csak körül, hisz e történeten mosolyognak a vének

Hidd el nekem, ez csak bűbáj, nem léteznek e mesebeli lények

Közben Izolda, épp kertjében, virágaival törődött

Beszéljen-e valakivel, e gondolattól őrlődött

Izolda kételkedett, de bízott férje szavában

De ezt a történetet mégse tarthatta magában

Izolda

Elmegyek orvosságért, mert fejem nagyon sajog

Houdin, vigyázz testvéredre, amíg távol vagyok

Mondjátok meg apátoknak, ha addig hazatérne

Nem leszek távol sokáig, hazaérek délre

Bizalma férjén kívül megvolt Galter barátban

Kiben Althalos azt látta, mint más egy jó apában

Elment hát hozzá, hogy tanácsát kérje

Vajon igaz jövőt láthatott-e a tűz mellett a férje? 

Ajtaján belépve, a barát épp ebédjét főzte

Izolda Althalos történetéről beszélt közben

Aggodalmait mondta és azt, mit halott tőle

Izolda

Vajon várhat-e pusztulás, e nyugodt földre? 

Galter

Halottam én már ily meséknek százát

De igaz lehet mégis, ha hárman is látták

Nyugodj meg Izolda, a tűznek biztos volt oka, 

Hogy e jövőt pont a te férjednek mondta

Nem ismerek nála derekasabb harcost

Nála senki nem forgat ügyesebben kardot

Grassun ura lett, pedig szüleit nem ismerte

Mégis elérte, hogy nevét egy egész birodalom tisztelje

Izolda

Beszélj vele kérlek, hogy térjen hamar haza

Talán segít majd ezen egy jó barátnak szava

Nem akarom, hogy fiai ne láthassák őt többé

Hogy e látomás nyomán, emléke váljon köddé

Ennyire elszántnak még nem láttam férjem

De nem láttam még szemében, hogy ennyire féljen

Idegességemben még csak ebédet se főztem

Pedig ennyit az út előtt megérdemelne tőlem

Galter

Látom, hogy férjed sorsa szívedet nyomja

Ettől még egy papnak is megjön a szomja

Az ebéd mindjárt kész, figyelj rá, oda ne égjen

Ha kész van, hozd át házadba, így nem maradtok éhen



Megkeresem Althalost, én is beszélek vele

Jobb belátásra bírom, aztán te is beszélj vele

Mondd el neki mi az, ami szívedet így nyomja

Nem engedhetjük, hogy józanságát elnyomja

Küldetése nemes harcának szomja

Elindult kezében borával az öreg barát

Hallani akarta ő is Althalos szavát

A látomást is megakarta hallgatni tőle újra

Althalos, a háza melletti istállóban készülődött az útra

Althalos

Öreg barátom, gyere, de örülök, hogy látlak

Nem sokat kellett volna várnod, hogy házadban járjak

A tanácsodat kérném arról, mit a tűzben láttam

Tegnap este egy jóslattal a jövőben jártam

Galter

Izolda, már előtted elmesélte e látomást

Megkeresett és tőlem kért utadhoz áldomást

Szavaiban félelmeivel és kétségeivel árasztott

De nem lehet hiába, hogy a tűz téged választott

Ne hidd azt, hogy hazugság, mit szemeid láttak

A háború után e világ elől sok titkot elzártak

Ha menni akarsz, menj, családoddal én fogok majd törődni

De hiányod Izoldát fel fogja őrölni

Althalos

Értem aggodalmad, de neked is értened kell enyémet

Szeretem e földet, nem hagyhatom, hogy elpusztítsák az egészet

Én se tudhatom meddig tart az utam, és miket kell majd kiállnom

De népünk jövőjéért én az összes próbáját kiállom

Galter

Menj, ha menned kell, én viselem fiaid sorsát

De hiányod jellemükön könnyen ejthet csorbát

Közeleg Izolda, úgy látom haraggal telve

Ne várd el tőle, hogy e mérget jóízűen nyelje

Althalos

Bízd ezt csak rám barátom és köszönök mindent

Tudom, hogy ilyen jó barátja, talán senkinek nincsen

Kérlek fiaimnak tanítsd azt, mit tanítottál nekem

Apám helyett apám voltál, ezt el nem feledhetem

Galter

Édesapád megkért, hogy viseljem gondod

Most neked is e döntést kellett meghoznod

Édesanyád halálát szíve nem tudta elviselni

Ne akard, hogy Izoldának is ily terhet kelljen cipelni

Althalos

Menj te is házamba, Bertolték már várnak

Unalmukban úgy hiszem, már boromra vágynak

Bromon már biztosan a poharába tölti

Részegek lesznek, mire az ebéd megfog főni

Galter

Aggodalmad hiába, hisz Izoldánál van, mit főztem

Búcsúzóul ezt az ajándékot kapod tőlem

Szegény asszony nem tudott ezzel törődni

Nem láttam még nőt ennyire férfihoz kötődni

Megérkezett Izolda, kezében az étellel

S eközben fejében rengeteg kétellyel

Galter barát átvette tőle, megigazította palástját

Elindult, Izoldával kettesben hagyta barátját

Izolda

Látom máris indulnál, már csak az utat látja szemed

Talán azt gondolod, hogy most távol van a helyed

Nekem itt van rád szükségem, de menj, mert menned kell

De ne akard, hogy fiaid ily emlékkel nőjenek fel

Althalos

Mit hagyjak hát hátra, ha nem tudhatom, mikor látom újra őket? 

Ha ezt valakitől kérdezhetem, úgy hiszem, csak tőled

Az apjuk nekivágott, egy bűvös erdőnek

Hallják hát az igazságot, de csak akkor, ha felnőttek

Izolda

Egy utolsó nappalt, még érdemelnek tőled

Én csak egy utolsó éjszakára vágyok tőled

Cserébe csak mosolyom adhatom az útra

Mert talán sose mosolyoghatok rád újra

Althalos

Kérésedet teljesítem, mert mosolyodra vágyok

Talán igazad volt, hogy az úton kívül semmit se látok

Gyere, menjünk be, gyermekeink már várnak

Legyen ez a nap az övék, talán utoljára látnak

Belépve a házba barátaik már várták őket

A bortól és az éhségtől, már az asztal felé dőltek

Galter borát itták, de Althalosé is fogyott

Mit Bromon és Bertolt a pincéjéből lopott

Althalos

Ki engedett titeket pincém mélyére? 

Igaz, azt a palackot isszátok,mit ha kérnétek

Utunk előtt, szívesen poharatokba töltenék

Minek emléke múltamból egyik legkedvesebb töredék

Bertolt

Tényleg, nagyon kellemes, ne aggódj, még maradt

Mondd csak, miért oly kedves számodra pont ez a palack? 

Töltök hát neked is, és bátyám nevében is, elnézést kérek, 

Közbe meséld el, hogy íze mellett, hogy lett emléke is ennyire érett

Althalos

E palack borát, édesapám hordója érlelte nyolc esztendeje

Megáldotta földünket, azon év alatt, az égbolt szeretete

Isgard királlyal ittam belőle, ki közben róla mesélt

Még mielőtt öregségében megérezte volna a halál szelét



Bromon

Akkor e nedű tényleg különleges, pont ezen alkalomhoz illik

Kellő bátorsággal tölti lelkünk, mi a tűzben pislákoló reményben bízik

Zamata kissé fűszeres, ízvilága száraz

Illata otthonunkra emlékeztet, mit szőlőnk a Skarlát hegynél áraszt

Izolda kiosztotta mindenkinek a kosztot

Az asztalhoz ülve Galter áldomást mondott

Jóízűen ettek-ittak, majd Althalos fiait megkérte

Amíg ők beszélgetnek, menjenek kicsit félre

Althalos

Úgy döntöttem, csak holnap indulunk az útra

De legyetek felkészülve mire a Nap felkel újra

A termést viszont, már ma el kell indítani Waelmor felé

Úgy számolom, lóháton holnap estére érünk majd elé

Bertolt

Ennek örülök és biztos ugyanígy lesz kedvesem
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